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Комиссия по народонаселению и развитию  
Сорок восьмая сессия  

13–17 апреля 2015 года 

Общие прения, посвященные национальному опыту в вопросах 

народонаселения: создание будущего, которого мы хотим —  

учет вопросов народонаселения в процессе обеспечения 

устойчивого развития, включая повестку дня в области 

развития на период после 2015 года  
 

 

 

  Заявление, представленное благотворительным фондом 

«Искусство танца во имя жизни», — неправительственной 

организацией, имеющей консультативный статус при 

Экономическом и Социальном Совете*  
 

 

 Генеральный секретарь получил нижеследующее заявление, текст которо-

го распространяется в соответствии с пунктами 36 и 37 резолюции 1996/31 

Экономического и Социального Совета. 

__________________ 

 * Издается без официального редактирования. 
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  Заявление 
 

 

 Настоящее заявление подготовлено от имени инициативы The PACT*, 

объединяющей 25 молодежных организаций, включая молодых людей, инфи-

цированных ВИЧ, и молодых людей, представляющих основные группы нас е-

ления, готовых объединить усилия для защиты здоровья, благополучия и прав 

человека всех представителей молодежи. 

 Сегодня в мире проживает 1,8 миллиарда молодых людей в возрасте от 10 

до 24 лет, однако их мнения, реальные условия жизни, потребности и права не 

зачастую учитываются при формировании повестки дня в области развития на 

период после 2015 года. 

 ВИЧ является второй по распространенности причиной смерти подрост-

ков по всему миру. В 2013 году почти 60 процентов от общего числа всех но-

вых случаев заражения ВИЧ среди молодежи в возрасте 15–24 лет составляли 

девочки-подростки и молодые женщины (ЮНЭЙДС, 2014). Несмотря на акти-

визацию усилий по снижению числа предотвратимых смертей, вызванных 

осложнениями при беременности и родах, эти факторы остаются основной 

причиной смерти девушек-подростков в возрасте 15–19 лет (ЮНФПА, 2014). 

 Классификационный доклад Генерального секретаря по Программе дей-

ствий Международной конференции по народонаселению и развитию призыва-

ет к постепенному наращиванию, стандартизации и укреплению программ 

здравоохранения, ориентированных на молодежь, включая полноценное уча-

стие молодых людей в разработке и реализации таких программ. Мы привет-

__________________ 

 * The PACT представляет собой объединение следующих организаций:  

Ассоциация позитивных действий; 

  Ассоциация по борьбе с СПИДом; 

  Благотворительный фонд «Искусство танца во имя жизни»;  

  «Эсполеа»;  

«Герл ток фаундейшн»;  

  Глобальное объединение молодежи по борьбе с ВИЧ/СПИДом;  

  «Хаус оф хамелеон»;  

  Фонд молодых лидеров для борьбы с ВИЧ; 

  Международная федерация ассоциаций студентов-медиков; 

  Международное сообщество женщин, больных ВИЧ/СПИДом;  

  Международная организация лесбиянок, гомосексуалистов, бисексуалов, транссексуалов, 

молодых людей с нестандартной сексуальной ориентацией и студентов;  

Международная федерация планируемого родительства; 

  Сеть по защите интересов молодежи Ямайки; 

  Глобальный форум мужчин, практикующих секс с мужчинами; 

  Фонд MTV «Продолжая жить»; 

  Сеть по охране здоровья женщин Намибии; 

  «Некст степ»; 

  Угандийская сеть молодых людей, инфицированных ВИЧ; 

  Организация «Уимен деливер»; 

  Y+, Глобальная сеть молодых людей, инфицированных ВИЧ;  

  Сеть обучения молодежи с помощью сверстников (Y-PEER); 

  Молодежная коалиция за сексуальные и репродуктивные права;  

  «Молодежные лидеры»; 

  «Юс РАЙЗ»;  

  «Юс войсес каунт» 
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ствуем эту инициативу и призываем государства-члены сделать конкретные 

шаги во время работы Комиссии по народонаселению и развитию для того, 

чтобы данная инициатива была реализована.  

 Благодаря движению ACT 2015 в период с конца 2013 года по начало 

2014 года в каждом регионе состоялось более 187 диалогов на уровне общин, 

которые проводились молодыми людьми. Эти диалоги на уровне общин позво-

лили молодежи, включая ее самых маргинализированных и уязвимых предста-

вителей, определить приоритеты деятельности по защите своих интересов в 

рамках повестки дня в области развития на период после 2015 года.  

 Основываясь на результатах 187 диалогов на уровне общин, мы призыва-

ем Комиссию по народонаселению и развитию принять во внимание следую-

щие рекомендации, направленные на отражение вопросов народонаселения и 

мнений молодежи в повестке дня в области развития на период после 2015 го-

да:  

 Во-первых, задача 3.3, подразумевающая прекращение эпидемии СПИДа 

к 2030 году, должна включать конкретный показатель, который позволил бы 

измерить эффективность борьбы с эпидемией СПИДа среди подростков и мо-

лодежи, проводимой путем предоставления гарантированного равноправного, 

всеобщего и экономически приемлемого доступа к средствам профилактики, 

лечения, ухода и поддержки всем людям на протяжении их жизни.  

 Более того, благодаря диалогам на уровне общин в рамках ACT 2015 мо-

лодежь всего мира может обратиться с четким коллективным призывом поло-

жить конец стигме и дискриминации, в первую очередь молодых людей, инфи-

цированных ВИЧ, представляющих основные группы населения, употребляю-

щих наркотики путем инъекций, занятых в секс-индустрии, а также молодых 

мужчин, практикующих секс с мужчинами, и молодых транссексуалов. Оста-

новить распространение эпидемии СПИДа невозможно без инвестиций в про-

граммы, представляющие собой вызов социально-культурной среде, в которой 

допускаются стигма и дискриминация. Задача 3.3 должна включать в себя по-

казатель, который отражал бы контроль эффективности усилий по недопуще-

нию стигмы и дискриминации.  

 Во-вторых, в целях прекращения эпидемии СПИДа к 2030 году молодежь 

призывает к пересмотру социальных норм, касающихся пола и сексуальности, 

чтобы защитить право всех молодых людей на многообразие и не допускать 

проявлений стигмы и дискриминации. 

 В-третьих, мы призываем государства-члены разработать конкретные по-

казатели в рамках целей в области развития образования и здравоохранения, 

чтобы гарантировать всеобщий доступ к программам всестороннего полового 

просвещения. Этот призыв снова и снова звучит из уст молодых людей, при-

нимающих участие в различных консультациях по действиям в период после 

2015 года и в разнообразных официальных мероприятиях. Сегодня мы вновь 

настаиваем на том, что наше право на всестороннее половое просвещение 

должно быть признано и официально закреплено в ЦРДТ.  

 В-четвертых, очень часто возникают ситуации, когда к подросткам и мо-

лодым людям, инфицированным ВИЧ, относятся не как к людям, наделенным 

правами, а как к бенефициарам программ лечения. Все молодые люди имеют 

право на доступ к услугам и информации в области сексуального и репродук-
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тивного здоровья и на принятие независимых решений в отношении собствен-

ного тела. В связи с этим мы призываем государства-члены принять все необ-

ходимые меры для того, чтобы в цели в области развития здравоохранения бы-

ли учтены такие политические детерминанты здоровья, как возрастные огра-

ничения на тестирование на ВИЧ и иные услуги, включая уменьшение вреда 

здоровью.  

 В завершение мы заявляем, что для принятия более соразмерных, право-

вых и ориентированных на молодежь мер по борьбе с ВИЧ необходимы:  

 1. Конкретная задача, направленная на обеспечение общего права на 

сексуальное и репродуктивное здоровье в рамках цели в области развития 

здравоохранения;  

 2. Конкретная задача, направленная на обеспечение всеобщего доступа 

к услугам по уменьшению вреда здоровью в рамках цели в области разви-

тия здравоохранения;  

 3. Показатели, отражающие степень охвата программами всесторонне-

го полового просвещения и рост уровня осведомленности молодежи о 

проблеме ВИЧ;  

 4. Показатель эффективности борьбы со стигмой и дискриминацией, 

особенно по возрастному и половому признаку, а также на основании сек-

суальной ориентации, гендерной индивидуальности и ВИЧ-статуса; 

 5. Общая рамочная программа, затрагивающая политические и соци-

альные детерминанты здоровья; 

 6. И наконец, для обеспечения справедливости следует измерять 

успешность выполнения всех задач путем сбора данных в разбивке по по-

лу и возрасту. 

 На протяжении многих лет мы призываем к формированию прогрессив-

ной повестки дня в области развития на период после 2015 года, в которой бу-

дут защищены права всех без исключения людей на сексуальное и репродук-

тивное здоровье во всех регионах мира. Мы не можем допустить, чтобы в  по-

вестке дня в области развития на период после 2015 года молодежи были по-

священы исключительно вопросы, вызывающие наименьшие споры, например 

проблемы занятости и образования. Недопустимо, чтобы государства-члены 

ограничивались выявлением и решением лишь определенного круга проблем, с 

которыми сталкиваются молодые люди. Сегодня мы переживаем тот непро-

должительный благоприятный период, в течение которого существует возмож-

ность во что бы то ни стало обеспечить поддержку и защиту прав всех без ис-

ключения людей, и в первую очередь молодежи, подростков и других лиц, ко-

торые подвергаются маргинализации ввиду существования систем неравен-

ства. Мы призываем государства-члены услышать наш призыв к действию: 

нельзя допустить того, чтобы наши права человека считались «излишне спор-

ным вопросом». 

 


